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Literatur und Musik ئۄدۄب و موزیک 

Rainer Maria Rilke

Am 4. Dezember 1875 wird Rainer Maria Rilke als René Karl Wilhelm Johann Josef 
Maria Rilke in der Stadt Prag geboren. Prag gehörte damals zu Österreich-Ungarn. 
Rilke war ein österreichischer Autor und einer der bedeutendsten Lyriker deutscher 
Sprache. Er schrieb Erzählungen, einen Roman und Aufsätze zur Kunst und Kultur 
und übersetzte zahlreiche Literatur und Lyrik aus dem Englischen, Italienischen und 
Französischen. Sein umfangreicher Briefwechsel bildet einen wichtigen Bestandteil 
seines literarischen Schaffens. Rilke machte früh Bekanntschaft mit den Schriften der 
zeitgenössischen Philosophen Schopenhauer und vor allem Nietzsche. Daher kritisiert 
er in seinen Werken sowohl die Christen, die nur einseitig auf das Jenseits und Gott als 
Schöpfer der Welt verweisen, als auch rein naturwissenschaftlich-rationale Methoden 
zur Erklärung der Welt. 

Rilkes Vater Josef Rilke (1838–1906), arbeitete als Eisenbahninspektor. Seine Mutter, 
Sophie „Phia“ Entz (1851–1931), stammte aus einer wohlhabenden Prager Fabrikanten--
familie. 1884 wurde die Ehe der Eltern geschieden. Das Verhältnis zwischen der Mutter 
und dem einzigen Sohn war gespannt, weil sie den Tod der älteren Tochter nicht verkraf--
tete. René wuchs bis zu seiner Einschulung sehr isoliert auf, und wurde zudem wie ein 
Mädchen erzogen – mit Kleidchen und langen Zöpfen. 

Auf Wunsch der Eltern, vor allen Dingen des Vaters, besuchte der dichterisch und 
zeichnerisch begabte Junge eine Militärschule. 1891 brach er wegen Krankheit seine 
militärische Ausbildung ab. In privatem Unterricht bereitete er sich auf das Abitur vor, 
das er 1895 bestand. 1895/96 studierte er Literatur, Kunstgeschichte und Philosophie 
in Prag und München. In dieser Zeit lernte er Lou Andreas Salomé (1861-1937) - eine 
Intellektuelle und Literatin - kennen und verliebte sich in sie. Er folgte der älteren und 
verheirateten Frau nach Berlin. Die Beziehung hielt bis 1900. Ein Jahr später heiratete er 
Clara Westhoff, eine Künstlerin. Noch im selben Jahr wurde seine Tochter Ruth gebo--
ren.

In Paris machte Rilke 1902 die Bekanntschaft des Bildhauers Auguste Rodin, der einen 
großen Einfluss auf seine Werke hatte. Rilkes Verhältnis zu Paris war sehr zwiespältig. 
Auf der einen Seite die schöne Kunststadt mit ihren vielen anregenden Motiven, auf 
der anderen Seite die Anonymität und Brutalität der Großstadt. Die wichtigsten dich--
terischen Arbeiten der Pariser Zeit waren die „Neuen Gedichte“ (1907), „Der neuen 
Gedichte anderer Teil“ (1908), die beiden „Requiem-Gedichte“ (1909) sowie der bereits 
1904 begonnene und im Januar 1910 vollendete Roman „Die Aufzeichnungen des Malte 
Laurids Brigge“. 

Stetige Ortswechsel waren für Rilke Inspiration und Antrieb. In den folgenden Jahren 
reiste er nach Südfrankreich, Italien, Skandinavien, Nordafrika und Spanien. Im Süden 
Spaniens fasziniert ihn vor allem das Nebeneinander von Katholizismus und Islam.

Während des ersten Weltkrieges wurde er 1915 zum Wehrdienst eingezogen und 1916 ins 
Kriegsarchiv nach Wien versetzt. In dieser, von ihm als traumatisch erlebten Zeit, und in 
den Wirren der Nachkriegszeit verstummte er als Dichter völlig. 

1919 zog Rilke in die Schweiz. Erst im Sommer 1921 fand er eine endgültige Wohnstätte. 
In einer kurzen und intensiven Zeit vollendete Rilke hier die „Duineser Elegien“ und 
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schrieb die beiden Teile des Gedichtzyklus „Sonette an Orpheus“. Beide Dichtungen 
zählen zu den Höhepunkten in Rilkes Werk. 

Seit 1923 litt Rilke zunehmend unter großen gesundheitlichen Schwierigkeiten. Dennoch 
entstanden in den letzten Jahren zwischen 1923 und 1926 noch zahlreiche Gedichte, auch 
in französischer Sprache. Erst kurz vor Rilkes Tod wurde seine Krankheit als Leukämie 
diagnostiziert. Der Dichter starb am 29. Dezember 1926 in einem Sanatorium in der 
Schweiz.

ڕاینۄر ماریا ڕیلکۄ

لۄ ٤ ی کانوونی یۄکۄمی ساڵی ١٨٧٥ دا ڕاینۄر ماریا ڕیلکۄ )لۄڕاستیدا ڕێنێ کارل ڤیلهێلم یۆهان یوسف ماریا ڕیلکۄ( 
نۄمسایی  نووسۄرێکی  بوووۄ.ڕیلکۄ  هۄنگاریا   - نۄمسا  بۄ  سۄر  پڕاگ  سۄردۄمۄ  ئۄو  بوووۄ.  لۄدایک  پڕاگ  شاری  لۄ 
بوووۄ و یۄکێک بوووۄ لۄ شاعیرۄ  بۄناوبانگۄکانی زمانی ئۄڵمانی. چیرۆکی نووسیوۄ، ڕۆمانێک و  کۆمۄڵێک وتاری 
دۄربارۄی  هونۄر و کولتور نووسیوۄ و کۆمۄڵێک بۄرهۄمی ئۄدۄبی و شیعری لۄ زمانی ئینگلیزی، ئیتالی و فۄڕۄنسییۄوۄ 
وۄرگێڕاوۄ. نامۄگۆڕینۄوۄکانی بۄشێکی گرنگی  بۄرهۄمی ئۄدۄبی  ئۄم شاعیرۄ پێکدێنن. ڕیلکۄ لۄسۄردۄمێکی زوودا 
ئاشنایۄتی  لۄگۄڵ نووسینۄکۄنی فۄیلۄسوفۄکانی سۄردۄمی خۆی شۆپنهاوۄرو بۄتایبۄتی نیتشۄدا پۄیدا کردوووۄ. هۄر 
بڕیوۄو  لۄوۄدنیا  چاویان  یۄکلایۄنیانۄ  کۄ  دۄگرێ،  مۄسیحییۄکان  لۄ  ڕۄخنۄ  لۄلایۄکۄوۄ  بۄرهۄمۄکانیدا  لۄ  لۄبۄرئۄوۄشۄ 
خوا بۄ خوڵقێنۄری ئۄم گێتییۄ دادۄنێن و لۄلایۄکیتریشۄوۄ ڕۄخنۄ لۄ مێتۆدۄ زانستییۄ سروشتییۄ عۄقڵانییۄ سرفۄکان بۆ 

ڕوونکردنۄوۄی دنیا دۄگرێ.

باوکی ڕیلکۄ، یوسف ڕیلکۄ )١٨٣٨- ١٩٠٦( پشکنیاری ڕێگای ئاسن بوو. دایکی، سۆفی "فیا"  ئێنتس )١٨٥١-
١٩٣١(، کۄ لۄ خێزانێکی بوووۄی کارگۄچییۄکانی پڕاگ بوو. لۄ ساڵی ١٨٨٤ دا دایک و باوکی لێکجیابوونۄتۄوۄ. 
بۄسۄر  نۄبوووۄ،  توانایدا  لۄ  دایکۄکۄ  چونکۄ  بوووۄ،  نائاساییدا  بارێکی  لۄ  تاقانۄکۄ  کوڕۄ  و  دایکۄکۄ  نێوان  پۄیوۄندی 
کۆچی ناوۄختی کچۄگۄورۄکۄیدا زاڵ ببێ. ڕێنێ تا ئۄو کاتۄش، کۄ خراوۄتۄ قوتابخانۄ لۄ تۄنیایدا گۄورۄ بوووۄ، و وۄک 

کچێک -  بۄ پرچی درێژ و کراسی کچانۄوۄ بۄخێو کراوۄ.

لۄسۄر خواستی دایکوباوکی، بۄتایبۄتی باوکی، ڕێنێی بۄهرۄمۄند لۄ ئۄدۄب و هونۄری وێنۄکێشاندا چۆتۄ قوتابخانۄیۄکی 
سۄربازییۄوۄ. لۄ ساڵی ١٨٩١ دا  بۄهۆی نۄخۆشییۄوۄ وازی لۄ خوێندنی سۄربازی هێناوۄ. بۄ خوێندنی تایبۄتی خۆی 
بۆ تاقیکردنۄوۄی ئامادۄیی ئامادۄ کردوووۄ، لۄ ساڵی ١٨٩٥ دا  لۄ تاقیکردنۄوۄدا دۄرچوووۄ. لۄ ساڵی ١٨٩٥- ١٨٩٦ 
دا لۄ پڕاگ و میونیخ دۄستی بۄ خوێندنی ئۄدۄب، مێژووی هونۄر و فۄلسۄفۄ کردوووۄ. لۄم سۄردۄمۄدا ناسیاوی لۄگۄڵ 
ژنۄ ڕۆشنبیر و نووسۄر "لو ئۄندریاس سالۆمێ ) ١٨٦١- ١٩٣٧ ("دا پۄیدا کردوووۄو خۆشی ویستوووۄ. دوای ئۄم 
ژنۄ بۄتۄمۄنۄ مێرددارۄ کۄوتوووۄو چوووۄ بۆ بۄرلین. پۄیوۄندی لۄگۄڵ ئۄم خانمۄدا تا ساڵی ١٩٠٠ بۄردۄوام بوووۄ. 

دوای ساڵێک کچۄ هونۄرۄمۄند کلارا ڤێستهۆف مارۄ دۄکا. لۄهۄمان ساڵدا ڕوت ی کچی لۄدایک دۄبێ.

لۄ ساڵی ١٩٠٢ دا ڕیلکۄ لۄ پاریس ئاشنایۄتی لۄگۄڵ "ئۆگویست ڕۆدا"ی پۄیکۄرتاشدا پۄیدا دۄکا، کۄ کارێکی گۄورۄ 
لۄ بۄرهۄمۄکانی دۄکا. پۄیوۄندی ڕیلکۄ بۄ پاریسۄوۄ پۄیوۄندییۄکی دووفاق بوووۄ. لۄلایۄکۄوۄ جوانترین شاری هونۄر 
گۄورۄشار.  دڕندۄیۄتیی  و  تێیدا  مرۆڤ  نۄناسراویی  تریشۄوۄ  لۄلایۄکی  ورووژێنۄرۄکانیشیدا،  بارۄ  هۄموو  لۄگۄڵ 
نۆین  "دێر   ،)١٩٠٧(  ) هۆنراوۄ  نۆ   ( گۄدیشتۄ"  نۆین  "دی  سۄردۄمۄدا  لۄو  پاریسی  شیعرییۄکانی  کارۄ  گرنگترینی 
گۄدیشتۄ ئۄندۄرۄر تایل" ) بۄشۄکانی تری نۆ هۆنراوۄکۄ ( )١٩٠٨(، جووتۄ هۆنراوۄی "ڕیکڤیۄم - گۄدیشتۄ" )١٩٠٩( 
هۄروۄها ئۄو ڕۆمانۄی، کۄ لۄ ساڵی ١٩٠٤ دا دۄستی پێکرد و لۄ ١٩١٠ دا کۆتایی پێهێنا "دی ئاوفتسایشنونگن دێس 

مالتۄ لاوریدس بڕیگۄ".

شوێنۄگۆڕکێی بۄردۄوام هۆی ئیلهام و هاندۄری ڕیلکۄ بوون. لۄ ساڵانی داهاتوودا ڕیلکۄ بۆ خواروی فۄڕۄنسا، ئیتالیا، 
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ئیسپانیا چوووۄ. لۄ خوارووی ئیسپانیا بۄتایبۄتی سۄرسام بوووۄ بۄ هاوژینی مۄسیحییۄت و ئیسلام پێکۄوۄ.

دامودۄزگای  بۆ  گوێزراوۄتۄوۄ  دا   ١٩١٦ لۄ  و  سۄرباز  بۄ  کراوۄ  دا  لۄ١٩١٥  جیهانیدا  یۄکۄمی  جۄنگی  لۄسۄردۄمی 
ئاڕشیڤی جۄنگ لۄ ڤیۄنا. لۄم سۄردۄمۄدا لۄ کارۄساتێکی دۄروونیدا ژیاوۄ، و ئاڵۆزی سۄردۄمی دوای جۄنگیش دۄنگی 

شیعری بۄتۄواوی کپ کردوووۄ.

لۄ ساڵی ١٩١٩ دا ڕیلکۄ چوووۄ بۆ سویسرا. لۄ هاوینی ساڵی ١٩٢١ دا بۄتۄواوی جێی حۄوانۄوۄی دۄست کۄوتوووۄ. 
لۄ دۄمێکی کورت و پڕوچڕدا ڕیلکۄ کۆتایی بۄ "دوینیزۄر  ئێلێگیۄن" هێناوۄ و هۄردوو بۄشۄکۄی هۆنراوۄی "زۆنێتۄ ئۄن 

ئۆڕفۆیس". ئۄم دوو هۆنراوۄیۄ بۄ لووتکۄی نووسینۄکانی ڕیلکۄ دادۄنرێن.

لۄ ساڵۄکانی  لۄ ساڵی ١٩٢٣ وۄ ڕیلکۄ تووشی کێشۄو چۄرمۄسۄرێیۄکی گۄورۄی  نۄخۆشی بوووۄ. لۄگۄڵئۄوۄشدا 
بوووۄ.  تێدا  فۄڕۄنسیشی  زمانی  بۄ  کۄ  نووسیوۄ،  هۆنراوۄی  کۆمۄڵێک  دا   ١٩٢٦ و   ١٩٢٣ لۄنێوان   ، ژیانیدا  کۆتایی 
ماوۄیۄکی کورت بۄرلۄ مردنۄکۄی زانراوۄ، کۄ نۄخۆشییۄکۄی نۄخۆشیی شێرپۄنجۄی خوێن بوووۄ. ڕیلکۄی شاعر لۄ 

٢٩ ی کانوونی یۄکۄمی ١٩٢٦ دا لۄ نۆشگۄیۄکدا لۄ سویسرا مردوووۄ.

Eine Auswahl seiner Gedichte: هۄڵبژاردۄ لۄ هۆنراوۄکانی:

Seit mich mein Engel nicht mehr bewacht,  
kann er frei seine Flügel entfalten  
und die Stille der Sterne durchspalten -  
denn er muss meiner einsamen Nacht  
nicht mehr die ängstlichen Hände halten -  
seit mich mein Engel nicht mehr bewacht.  

لۄوۄتۄی فریشتۄکۄم
نامپارێزێ،

دۄتوانێ بۄدڵی خۆی
باڵۄکانی پۄرشوبڵاو بکاتۄوۄ،

گرێژۄنۄی بێدۄنگی ئۄستێرۄکان بترازێنێ-
چونکۄ ئیتر پێویست ناکا،

دۄستی ترسی 
بۆ ئۄم شۄوی تۄنیاییۄم بگرێتۄوۄ -

لۄوۄتۄی فریشتۄکۄم نامپارێزێ.

------------------------------------
Aus: Frühe Gedichte (Engellieder) لۄ: هۆنراوۄ سۄرۄتاییۄکانی ) گۆرانیی فریشتۄ (

Du darfst nicht warten, bis Gott zu dir 
geht  
und sagt: Ich bin.  
          Ein Gott, der seine Stärke einge--
steht,  
hat keinen Sinn.  
         Da musst du wissen, dass dich Gott 
durchweht  
seit Anbeginn,  
         und wenn dein Herz dir glüht und 
nichts verrät,  
dann schafft er drin. 

تۆ ناتوانیت چاوۄڕوان بیت، تا خوا بێ بۆلات و
بڵێ: منم.

خوایۄک، کۄ دان بۄ بۄهێزی خۆیدا بنێ،  
هیچ مانایۄکی نییۄ.

ئۄوسا دۄبێ تۆ بزانیت،   
کۄ خوا  هۄر لۄ سۄرۄتاوۄ

ڕاتدۄوۄشێنێ،
ئۄگۄر دڵت گۄشایۄوۄ و نۄشیدرکاند    

بۆچی وایۄ،
ئۄوۄ خوایۄ .

------------------------------------
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Aus: Die frühen Gedichte 
        (Gebet der Mädchen zur Maria)

لۄ هۆنراوۄ سۄرۄتاییۄکان 
            ) نوێژی کچان بۆ ماریا (

Wer jetzt weint irgendwo in der Welt,  
ohne Grund weint in der Welt,  
weint über mich.  
 
Wer jetzt lacht irgendwo in der Nacht,  
ohne Grund lacht in der Nacht,  
lacht mich aus.  
 
Wer jetzt geht irgendwo in der Welt,  
ohne Grund geht in der Welt,  
geht zu mir.  
 
Wer jetzt stirbt irgendwo in der Welt,  
ohne Grund stirbt in der Welt:  
sieht mich an.  

ئۄوۄی ئێستا لۄ گێتیدا
لۄ شوێنێکدا بۄکوڵ بگری،
بێ هۆ بگری، لۄم گێتییۄدا

بۆ من دۄگری.

ئۄوۄی ئێستا لۄم شۄوۄدا 
لۄ هۄرشوێنێک

پێبکۄنێ،
بێ هۆ

بۄ من پێدۄکۄنێ.

ئۄوۄی ئێستا لۄ گێتیدا
بۄرۄو  هۄر جێگایۄک بچێ،

بێ هۆ ،
ئۄوۄ بۄرۄو لای من دۄچێ.

ئۄوۄی ئێستا لۄ گێتیدا
لۄ هۄر جێگۄیۄکدا بمرێ،

بێ هۆ  بمرێ،
چاوی لۄ من دۄکاو دۄمرێ.

-------------------------------------

Initiale لۄ سۄرۄتادا 

Gib deine Schönheit immer hin
ohne Rechnen und Reden.
Du schweigst. Sie sagt für dich: Ich bin.
Und kommt in tausendfachem Sinn,
kommt endlich über jeden.

هۄمیشۄ جوانیت پۄخش کۄ
بێ ئۄوۄی شتێک بڵێیت و حسابێکیشی بۆ بکۄیت .

تۆ بێدۄنگ دۄبیت.
ئۄو لۄجێی تۆ دۄدوێ: منم.

بۄ هۄزاران جۆر خۆی دۄنوێنێ،
لۄ ئاخریوئۆخریدا بۄسۄر هۄمووواندا دۄبارێ. 

-------------------------------------
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